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  ( àéððç   î−ð½ìî î−ôìþ ëîþë ³"−¾í
 ,ó−þ®ôñ  μ¾ì  ³×ôë  ¬¼ô  ö−ëíñ
ê"õ¾ë ¾îðší þ"îôðê −þëð õ"¼ 

ó"−þí êòëþî êòþô ó¾ë   ,(פרשת בא)
ê"−×¼î  ¼"−ï  í"ñï þë×  −³êëíî  ,

 ³îþôêô íþ¾¼í¾ ó−¾îðší î−þëð
 ³þ¾¼íî  ,ó−þ®ôñ  ³î×ô  þ¾¼î
  þìêñî  ,óí ðìê ñêþ¾−ñ  ³îþëðí
 ,³î×ô ’−ë ó−þ®ô ³ê í"ëší ¹è−ò¾
þ¾¼í  þþë³òî  ,ñêþ¾−ñ  êîõþ ³

  ó−þõ½ë  ’−êî  ,ñêþ¾−ñ  ³îþëðí
 ³îþ−õ½ þ¾¼ ðèò óí −× ó−¾îðší
 î−í  ³îþôêô  íþ¾¼ëî  ,íô  −ñë

 ¼ò"  −þ−¾¼í  þôêôíî  ,þð½× í¾
 ,³î×ñô ³ðô ðèò× êîí ’î× "óðê
 þ¾¼ë ö×î ,ó¼ êñë μñô ö−ê −×
 ó−ô¾ ³î×ñô þþë³ò ó−þ®ôñ ³î×ô
 ³×ôë  ,íòîþìêí  í×ôë  ,óñî¼ë
 −× óñî¼ −êë ñ×ñ ³îþîíñ ³îþî×ë

"íêîñôî ±þêí ’íñ"  , " −íñê ñ×ëî

 
"ויאמר ה' אל משה נטה ידך על השמים" הדא הוא דכתיב שלח חשך ויחשיך ולא מרו את    י"ד א' "ר  שמו   א

) רבותינו אמרו על שלא קבלו במרות דברו של הקדוש ברוך הוא עליהם. דבר אחר דברו (תהלים קה, כח
אמר הקדוש ברוך הוא למלאכים המצריים ראויין ללקות בחשך מיד הסכימו כולן כאחת ולא המרו מהו שלח 
חשך ויחשיך למה הדבר דומה לאדון שסרח עליו עבדו אמר לאחד לך והכהו חמישים מגלבין הלך והכהו  

וסיף לו משלו כך הקדוש ברוך הוא יתעלה שלח חשך על המצריים והוסיף החשך משלו הוי שלח מאה וה
חשך ויחשיך. "וימש חשך" כמה היה אותו חשך רבותינו אמרו עבה כדינר היה שנאמר וימש חשך שהיה בו 

 ממש: 

ó−¬õ¾ ’í í¾¼ ó−þ®ô" ðî¼ ö−êî ,
.îðëñô  

úøùòáå   ñêþ¾−ñ  þþë³ò  ³îþëðí
íñ¼ôñ í¬ôñô ³î×ñô ³ðô þôêî ,

  öî¾êþí  þîë−ð  ñêþ¾−ñ  í"ëší
  ,−³î×ñô  îñëš  ,"μ−šñê  ’í  −×òê"
 ,ó−þ®ôñ μ¾îì ³×ô −"¼ −× ê®ôò
 êñ" −ò¾í þîë−ðí ñêþ¾−ñ  þþë³ò

 "μñ ’−í−    ,’îèî êñî ,−×òê −× ’−êî
 ×"êî îþôêò ðìê þîë−ðë μñ ’−í−
 μ¾îì ³×ô ðìê þîë−ìî ³î×−−¾ ¾−
  −þëð  íïë  ö−ëòî  ,³îþî×ë  ³×ôñ

 þ"ðôíê  )י"ד א'  רו" שמ (   þôê ,îï í¾þõ
 ö−−îêþ  ó−þ®ôí  ,ó−×êñôñ  í"ëší
 öñî×  îô−×½í  ð−ô  ,μ¾îìë  ³îšññ
  ëî³×í þôê ï"¼î ,îþôí êñî ³ìê×
 ³ê îþô êñî μ−¾ì−î  μ¾îì ìñ¾"
 îþô−¾  î"ì  þôîñ  ö×³−íî  ,"îþëð
 êë  ö×ê  ,í"ëší  −îî−®  ó−×êñôí
 þîë−ð  þþë³ò¾  íïë  þôîñ  ëî³×í
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 μñ  ’−í−  êñ"  í"ëší  ñ¾  −ò¾í
−íñê ðî¼  ö−êî  ,’îèî  "ó−þìê  ó

.îðëñô  

äðäå    ,þîê ³þð¼í êîí μ¾îì ó³½
 íñ³¾  þìêñ  šþ  êîí  ³êï  ñëê
 ’ð  óî−ë  ³îþîêôí  ³ê  í"ëší

îê ñëê ,óñî¼í ³ê−þëñþ   öî¾êþí
í³−í¾   ,³−¾êþë  −ô−  ’ïë  íþ−êô

 óðêíî ,’ê óî−ë í"ëší êþë þ¾ê
 óñî¼í ¹î½ô íë ¬−ëíñ ñî×− ’−í
 ñ"ïì  −þëðë  þêîëô×  ,îõî½  ð¼îë 

í ïê   íê−þë μ¾îìí óè−’  (חגיגה י"ב.)
  ,ðëñë  þîê  ³þð¼í  êñî  ,³ðìî−ô

ñ"ï −"¾þ−õ¾ îô×è    ’ë ’ð ó−ì½õ

 
ערב ויהי בקר    ואור ביום ראשון איברי והכתיב ויתן אותם אלהים ברקיע השמים וכתיב ויהי   חגיגה י"ב.   ב

יום רביעי כדר' אלעזר דא"ר אלעזר אור שברא הקב"ה ביום ראשון אדם צופה בו מסוף העולם ועד סופו 
כיון שנסתכל הקב"ה בדור המבול ובדור הפלגה וראה שמעשיהם מקולקלים עמד וגנזו מהן שנאמר (איוב 

א אלהים את האור כי טוב ואין לח, טו) וימנע מרשעים אורם ולמי גנזו לצדיקים לעתיד לבא שנאמר ויר
טוב אלא צדיק שנאמר (ישעיהו ג, י) אמרו צדיק כי טוב כיון שראה אור שגנזו לצדיקים שמח שנאמר (משלי 
יג, ט) אור צדיקים ישמח כתנאי אור שברא הקב"ה ביום ראשון אדם צופה ומביט בו מסוף העולם ועד סופו 

 יום ראשון ולא נתלו עד יום רביעי: דברי רבי יעקב וחכ"א הן הן מאורות שנבראו ב
האי ויקרא לאו קריאת שם הוא דתימא שקרא את שם    : קריה רחמנא לנהורא כו' פסחים ב. ד"ה    ג

צוהו   ובד"ה ופקדיה אמצותא דיממא: האור יום אלא קרא לבריאה המאירה שברא מהוד מעטה לבושו:  
 קרא לעבדו שיבא לפניו: לשמש ביום ולחושך צוה לשמש בלילה קרא כמלך ש

משה את ידו על השמים ויהי חשך אפילה" מהיכן היה החשך ההוא רבי יהודה    "ויט  שמות רבה י"ד ב'   ד
ורבי נחמיה רבי יהודה אומר מחשך של מעלה שנאמר  ישת חשך סתרו סביבותיו סכתו (תהילים יח, יב)רבי 
נחמיה אמר מחשך של גיהנם שנאמר ארץ עפתה כמו אופל צלמות ולא סדרים וגו' (איוב י, כב) אוי לו לבית  

ונותיו פתוחין לתוך חשך שנאמר ותופע כמו אפל אור שלח מתוך חשך (שם) וכן הוא אומר ביום רדתו שחל
שאולה האבלתי כסיתי עליו את תהום (יחזקאל לא, טו)  הובלתי כתיב רבי יהודה בר רבי אמר במה הרשעים 

ם שהיא של חרס  מתכסים בגיהנם בחשך חזקיה אמר הגיגית הזו במה מכסין אותה בכלי חרס מינה ובה כש
כך מכסין אותה בכלי חרס כך הרשעים שנאמר והיה במחשך מעשיהם (ישעי' כט, טו) לפיכך הקדוש ברוך 
הוא מכסה עליהם את התהום שהוא חשך שנאמר וחשך על פני תהום (בראשית א, ב) זה גיהנם הוי אומר 

 חשך שבא על המצרים מתוך גיהנם היה: 

 ñ"ïî ’î× êòôìþ ê−þš í"ð ê"¼
ô êþë¾ íþ−êôí íê−þëñ êþš ðîí

 íî®  μ¾îìíñî  ,’î×  î¾îëñ  í¬¼ô
  êþš¾  μñô×  êþš  ,íñ−ñë  ¾ô¾ñ

 .ñ"×¼ ,î−òõñ êë−¾ îðë¼ñ  

äæáå  þ"ðôí −þëð ö−ëòð  י"ד ב') "ר  (שמו

 ,êîíí μ¾îìí ’−í ö×−íô îï í¾þõë  
 íñ¼ô ñ¾ μ¾îìô þôîê íðîí− ’þ
  ñ¾  μ¾îìô  þôîê  ’−ôìò  ’þ  ,’î×
 μ¾îìí¾ ñ"ïì ³¼ð −× ’î× óòí−è

þð¼í íò−ê íñ¼ô ñ¾ ðëñ þîê ³
 êþë¾  ³ðìî−ô  íê−þë  ê−í¾  êñê
 í×ô  ñ×ë¾  öî−×î  ,ñ"ò×  í"ëší
 ¹îèò  ’−í  ³î×ô  þ¾¼ë¾  í×ôî
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  ,ñ"ò×  ñêþ¾−ñ  êîõþî  ó−þ®ôñ
 þôêò¾ íô¾ þôîñ  ×"è ó−ìþ×îô

"í  ñêþ¾−  −òë  ñ×ñî− þîê  ’
ôëîó³îë¾" íñèô  í"ëší  ’−í¾  ,

 êþë¾ öî¾êþí þîêí ñêþ¾−ñ óíñ
 þ¾ê  ,³−¾êþë  −ô−  ’ïë  í"ëší
 ¹î½ô íë ¬−ëíñ ñî×− ’−í óðêí
  −þëð þêîëô íïëî ,îõî½ ð¼î óñî¼í

 þ"ðôíí   ג'י"ד    ר"(שמו  (   ñ×¾  îï  í¾þõ

 þîêí ’−í ,½ò×ò −ðîí− ’−í¾ óîšô
 ³î−ëìë¾  íô  îñ  þ−êôî  ½ò×ò

ò óí−ñ¼î ,³î−òîô¬ôëî ,³îë−³ëî þôê
"  −ñèþñ þò μþëð"   þîêí −× ,’îèî

 î³þî³ë  í"ëší  öô¬  öî¾êþí
  ,ñ"ïì  −þëðë  þêîëô×  ,í¾îðší
 þîêí ñêþ¾−ñ óíñ íñè³ò î−¾×¼î
  þò  íïî  ,íþî³ë  öô¬ò¾  öî¾êþí

ñ"šî ,’îèî μþëð −ñèþñ .  

  (áøîàéå   úåöçë  'ä  øîà  äë  äùî

.'åâå äìéìä   ñ"ï −"¾þëîî  ) שמות י"א ד' ד"ה

הלילה ¾þôê   )כחצות   ñ"ï  îò−³îëþ  ó¾ë
 îê ,îñ μîô½ ¼ô¾ôð ³î®ì× í¾ô
 ,³î®ìë þôê êñî î−þìêñ îê î−òõñ
 îþôê−î í¼þõ −ò−òè¬®−ê î¼¬− êô¾

 
פלה נתן הקדוש ברוך הוא את חן העם בעיני מצרים והשאילום שהיה ובשלושת ימי א  שמות רבה י"ד ג'  ה

ישראל נכנס לתוך בתיהן של מצרים והיו רואין בהן כלי כסף וכלי זהב ושמלות אם היו אומרים אין לנו 
להשאיל לכם היו ישראל אומרים להן הרי הוא במקום פלוני באותה שעה היו המצריים אומרים אם היו  

ו היו נוטלין אותן בימי החשך ולא היינו מרגישין שהרי ראו אותן כבר אחר שלא נגעו אלו רוצים לשקר בנ
חוץ מדעתנו כמו כן לא יחזיקו והיו משאילין להן לקיים מה שנאמר (בראשית טו, יד) ואחרי כן יצאו ברכוש  

קום שהיה  גדול הדא הוא דכתיב ולכל בני ישראל היה אור וגו' בארץ גושן לא נאמר אלא במושבותם שכל מ
יהודי נכנס היה אור נכנס ומאיר לו מה שבחביות ובתיבות ובמטמוניות ועליהם נאמר (תהלים קיט, קה) נר 
במצרים והשביעי של חשך זה יום חשך של ים שנאמר   ימים של חשך שהיה  הרי ששה  לרגלי דבריך וגו' 

ולח ענן וחשך ומחשיך למצרים (שמות יד, כ) ויהי הענן והחשך ויאר את הלילה כך היה הקדוש ברוך הוא ש
ומאיר לישראל כשם שעשה להם במצרים ועל זה נאמר (תהלים כז, א) ה' אורי וישעי וגו' וכן לעתיד לבא 

 יביא הקדוש ברוך הוא חשך שנאמר (ישעי' ס, ב) כי הנה החשך יכסה ארץ וגו':
ת (תהלים קכד) בחרות כהחלק הלילה כחצות כמו (מ"א יט) כעלו    שמות י"א ד' ד"ה כחצות הלילה:   ו

אפם בנו זהו פשוטו לישבו על אופניו שאין חצות שם דבר של חצי (ברכות ד) ור"ד כמו כבחצות הלילה  
אצטגניני   יטעו  שמא  בחצות  אמר  ולא  לאחריו  או  לפניו  או  לו  סמוך  דמשמע  כחצות  משה  שאמר  ואמרו 

 ת:פרעה ויאמרו משה בדאי הוא אבל הקב"ה יודע עתיו ורגעיו אמר בחצו
לפי מאי דס"ד השתא ויאמר משה כה אמר ה' וגו' הם    : אלמא מספקא ליה וכו' ח"א ברכות ג: ד"ה    ז

דברי משה ושינה לומר כחצות בכ"ף במקום בחצות בבי"ת שא"ל הקדוש ברוך הוא דליכא ספיקא קמי שמיא 
ולא ניחא ליה לתלמודא לפרש כפירש"י בחומש לפי פשוטו כחצות כהתלק ע"ש דחצות הוא שם דבר בכ"מ 

 ¼ðî− í"ëší ñëê ,êîí −êðë í¾ô
î−³¼    .ñ"×¼  ³î®ìë  þôê  î−¼èþî

 í"¼þ¾ô¾ öî−× öëîô îò−ê íþîê×ñî
þôê   íô ¾"³− ’í ó¾ë íêîëòí

  −ò−òè¬®−ê  î¼¬−  óê  ’−ñ  ³õ×−ê
 ê"¾þíôë  ö−−¼î  ,í¼þõï

³î×þë )  בח"א(  
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 êì−ò êñ ¼îðô í¾ší¾ ë"¼ ’è ’ð
ñ"ï îò−³îëþñ îíñ .  

ïëúéå   ñ"ï  −"¾þ  íòíð  þôîñ
³−¾êþë ³¾þõë   ) בראשית ב' ב' ד"ה ויכל אלהים ביום

šî½õë"ñ×−î  ê óî−ë    )השביעי  ó−šñ
−¼−ë¾í "   îò−³îëþ ¾þðô ó¾ë ê−ëô

 óðî  þ¾ë  þôîê  öî¼ô¾  ’þ  ñ"ï
 μ−þ®ò  î−¼èþî  î−³¼  ¼ðî−  îò−ê¾
 ñëê  ,¾ðîší  ñ¼  ñîìô  ¹−½îíñ
 ½ò×ò ,î−¼èþî î−³¼ ¼ðî−¾ í"ëší
 íñ× îñê× íêþòî ,íþ¼¾í ¬îì× îë

−õñ ñ"−î ,’î× óî−ë îë   ³ê−þëð íï
 ,íï −êò³ ñ¼ ð−ô ’−í ±þêî ó−ô¾
 ñ¼ ñîìñ  ¾ðîš ö−ë íñðëí êí−¾
  ñ−ðëí¾  îô×î  ,íþ¼¾í  ¬îì×
 ’−í  μ×  ,μ¾îìñ  þîê  ö−ë  í"ëší
 ’−í− ×"ô×î ñîìñ ¾ðîš ö−ë íñðëí
 êñî  ,ó−ô¼ñ  ñêþ¾−  ö−ë  íñðëí

šî ,μ¾îìë þîêí îëþ¼³−î ,ñîìë ¾ð

 
ה דכתיב ויהי בחצי וגו' למה לא נכתב נמי כתצי בכ"ף דהיינו כהחלק  כמו חצות לילה וגו' ועוד לגבי מעש

אלא שהוא שם דבר ויהיה כ"ף כחצות כ"ף השיעור שהיה משה מסתפק ולמאי דמסיק דמשה נמי הוה ידע  
אלא דשינה לומר כחצות בכ"ף השיעור משום אצטגנינים ולרב אשי דאמר בפלגא אורתא די"ג נגהי י"ד כו' 

כ"ף הדמיון ומה שהקשה הרא"ם לדבריו שהרי לא דיבר הקב"ה עם משה אלא ביום לאו יהיה כ"ף כחצות  
קשיא הוא דלא קאמר שהקב"ה אמר למשה בזה הלשון אלא דה"ק משה לישראל כו' קאמר תלמודא דהיינו  
דמשה הוה קאי עם ישראל בפלגא אורתא די"ג נגהי כו' וכ"ף כחצות כ"ף הדמיון ואולי נעלם ממנו לשון  

מה  התלמו גם  דיבר עמו  שהרי ביום  כן  הקב"ה  דברי  שיהיה  ולא  כו'  משה לישראל  דה"ק  לומר  שדקדק  ד 
שהקשה שחצות לילה ידוע ואין צריך דמיון כו' אין זה קושיא דבחצות לילה בבי"ת לא משמע איזו לילה 

לילה   ועוד דהא השתא נמי הוא קאי בחצות לילה אבל כחצות לילה בכ"ף משמע שפיר לילה ראשונה שאחר
 זו כמו כעת חיה ולשרה בן דמשמע בשנה ראשונה שאחר שנה זו וק"ל: 

 ,ó−ô¼ë  ñêþ¾−  îëþ¼³−  êñ  ö×î
ê  ,íþ¼¾í  ¬îì×  îñ−õê  þìêñ  ö×

  ëî¬í ëþ¼³ò  ëî¾ öî¾êþí ê¬ìí
þí ñ−ì³ôí ’−í í"¼êêî ,¼þë  öî¾ê

  ¹−½îí šì®−î ,¼þí öô ëî¬í þþëñ
 í³−í¾ ,í"¼ îò−ëê ëš¼− ð¼ þþëñ
 ¼þí öô ëî¬í þþë³òî íôñ¾ î³¬ô
 ³îñèñ  ðî¼  ó−×−þ®  ’−íî  ,−þôèñ
 ,êîõþî ¹îèò ó−−š³ò¾ ð¼ ,ó−þ®ô
  ,ó−þ®ôñ ³î×ô þ¾¼í ,þîôèí þîþ−ë

 îþëðí  ³þ¾¼íî ¾"ô×  ,ñêþ¾−ñ  ³
ê"õ¾í (פרשת בא) .ñ−¼ñ î−³êëíî ,  
 øçàìå   ñêþ¾− ³ê í"ëší ê−®îí¾
 ,ó−þ®ôô   ö−ë  ¾ðìô  íñðëí  í¾¼

 ö−ëî þîêí ö−ë îô× ,ó−ô¼ñ ñêþ¾−
 îë ½ò×ò¾ ,ñîìñ ¾ðîš ö−ëî μ¾îìñ
 íï ññ× îëþ¼³− êñî ,íþ¼¾í ¬îì×
  ,þîôèí öîš−³í ’−í êñ ö×ê ,íïë
 íñ¼ ëþ ëþ¼ óèî" þôêò í"î¾ôî
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 −"¾þ−õ¾ îô×î ,"ó³ê  ï"ñ    ) 'שמות ל"ב ז

šî½õ ñ¼ ê¾³ −× ³¾þõë  )ד"ה שחת עמך
³ì¾ ,"μô¼ ³ì¾"    ,þôêò êñ ó¼í

ê μô®¼ô ³ñëš¾ ëþ ëþ¼ ,μô¼ êñ
 ³þôêî  ,−ë  ³×ñôò  êñî  ,ó³þ−−èî
 óí  ,íò−×¾ë  ó−þè  îšëð−¾  ëî¬
  −êò³  −×  ,ñ"×¼  î³−ì¾íî  î³ì¾
  íï  ô"¼  í³−í  ó−þ®ô  ³ê−®−
  ,−þôèñ ¼þí öô ëî¬í ñ× þþë³−¾
 ¬îì×  îñ−õê  ï"ëï  îëþ¼³−  êñî

³−î ,íþ¼¾íëð ó−ô¼í öô ñêþ¾− îñ
 .−þôèñ  

äæå   ¼ðî− í"ëší¾ ñ"ï −"¾þ ë³×¾
 î³òîî×î ,³î®ì× þôê î−¼èþî î−³¼
 í"ëší¾  öî¼ô¾  ’þ  þôê¾  îô×
 ¬îì× ³ë¾ë ½ò×ò î−¼èþî î−³¼ ¼ðî−
 ¾ðîš  ö−ë  íñðëí  í¾¼î  ,íþ¼¾í
 í¾¼ ö×î ,íþ¼¾í ¬îì× ñ¼ ,ñîìñ
 ñêþ¾− ö−ë ó−þ®ô ³ê−®−ë í"ëší
 öôêò í"¼ îò−ëþ í¾ô ñëê ,ó−ô¼ñ
î¼¬− êô¾ þôê í"ëší ñ¾ î³−ë 
 íò−¾¾ íòîî×í ö−ê ,í¼þõ −ò−òè¬®−ê
 ,³î®ì× þôêî ,í"ëší þîë−ðô î"ì
  öîš−³í  êë  êñ  ðî¼¾  ¼ð−¾  êñê

 ñ¼ öî¼ô¾ ’þ þôê¾ îô×î ,þîôèí
 ¾ðîš  ö−ë  óðî  þ¾ë  ñ¾  íñðëí

  ,ñîìñ  μ−þ® ,î−¼èþî −³¼ ¼ðî− îò−ê¾
 öê× ö×î ,¾ðîší ñ¼ ñîìô ¹−½îíñ
 öîš−³í  ö−−ð¼  ’−í  êñ¾  þìêô

  ñêþ¾− ³ñðëíë ,þîôèí ó−ô¼í öô
  ëî¬ þôêî ¹−½îí ,íþ¼¾í ¬îì× ñ¼
 ñîìô ¹−½îíñ ,íò−×¾ë ó−þè îšëð−¾
 êô¾ þôêî ¾¾ì ëî¾î ,¾ðîší ñ¼
 í¾ô îþôê−î ,í¼þõ −ò−òè¬®−ê î¼¬−
 îñðë³ò êñ ðî¼ −þí¾ ,êîí −êðë
  −"¼  ,ó−ô¼í  öô  ñêþ¾−  −þôèñ
 þôê¾  íïî  ,ñ"ò×  ëþ  ëþ¼í
  öîš−³í ö−−ð¼ í−í êñ −× ,"³î®ì×"

þè ³ôêëî ,þîôèí ñ× ëþ ëþ¼í îô
  ñêþ¾−ë  îëþ¼³í¾  −"¼  ó−ñîšñší

 .ð−³¼ñ ð¼ ,ñ"ïì −þëðë þêîëô×  
ïëúéå   îþôê¾ êîí ³êï  −× þôîñ

 ñ"ï −"¾þ îê−ëíî ,ñ"ïì  ) בראשית א' א' ד"ה

אלהים êþë¾−³  )ברא   ³¾þõ  ¾−þë    ,ñ"ïî
  î³îêþëñ  íë¾ìôë  íñ¼  íñì³ë¾

³ðôë    óñî¼í  ö−ê¾  íêþî  ,ö−ðí
 ó−ôìþí  ³ðô  ó−ðšíî  ,ó−−š³ô
 ë−³×ð  îò−−íî  ,ð"íðôñ  íõ³¾î
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 ±þê  ó−šñê  ’í  ³î¾¼  óî−ë"
  ’−í  í"ëší¾  ñ"ò×  ’−õ  ,"ó−ô¾î
 ñ¼  óñî¼í  ³ê  ³îêþëñ  íë¾ìôë
 ñêþ¾−  ö−ë  ¾ôô  íñðëí  îï  ’−ìë
 ñëê  ,íþ¼¾í  ¬îì×  ñ¼  ó−ô¼ñ
 íõ³¾î   ó−ôìþí  ³ðô  ó−ðší
 ê  ëþš³íñ  îñ×î−¾  ,ð"íðôñ ñ

 ³î¾îðší  ³î®î®òí  îñê  í¾îðší
  ñ−ì"  ’−ìë  ³îôîêí  ö−ë  ³îþïõòí
 ëþ ëþ¼í êîí íïî ,"îòê−š−î ¼ñë
 ,óþ−−èî  îô®¼ô  í"¼þ¾ô  ñëš¾
 ,íò−×¾ë  ó−þè  îšëð−¾ ëî¬  þôêî
 ³î¾îðší  ³îì×  îñê  î−í  óí  −×
 ñê ó½−ò×íñ í®þî ó−þ®ôë îþïõ³ò¾
  ö−−ð¼ ’−í êñ¾ ¼ð− −× ,í¾îðší
 óñî¼í  èíò³−¾  þîôèí  öîš−³í
 óè¾  þìêô  ,ðëñ  ö−ðí  ³ðôë

 
גרים לימות המשיח כיוצא בו דלא קבלו גרים לא בימי דוד ולא בימי שלמה   ת"ר אין מקבלין  יבמות כ"ד: ח

 א"ר אליעזר מאי קרא (ישעיהו נד, טו) הן גור יגור אפס מאותי מי גר אתך עליך יפול אבל אידך לא:
"וידבר אלהים אל משה ויאמר אליו אני ה' וארא אל אברהם אל יצחק" הדא הוא דכתיב    ו' א' "ר  שמו   ט

ב): "ופניתי אני לראות חכמה והוללות וסכלות כי מה האדם שיבא אחרי המלך את אשר כבר (קהלת ב, י 
עשוהו" הפסוק הזה נאמר על שלמה ועל משה על שלמה כיצד כשנתן הקדוש ברוך הוא תורה לישראל נתן  

סף  בה מצות עשה ומצות לא תעשה ונתן למלך מקצת מצות שנאמר ( דברים יז, טז): "לא ירבה לו סוסים וכ
וזהב וגו' ולא ירבה לו נשים ולא יסור לבבו" עמד שלמה המלך והחכים על גזירתו של הקדוש ברוך הוא 
ואמר למה אמר הקדוש ברוך הוא לא ירבה לו נשים לא בשביל שלא יסור לבבו אני ארבה ולבי לא יסור 

רה רבון העולמים  אמרו רבותינו באותה שעה עלתה יו"ד שב"ירבה" ונשתטחה לפני הקדוש ברוך הוא ואמ
לא כך אמרת אין אות בטלה מן התורה לעולם הרי שלמה עומד ומבטל אותי ושמא היום יבטל אחת ולמחר 
אחרת עד שתתבטל כל התורה כולה אמר לה הקדוש ברוך הוא שלמה ואלף כיוצא בו יהיו בטלין וקוצה  

יז, טו): "שרי אשתך לא תקרא   ממך איני מבטל. ומנין שבטל אותה מן התורה וחזר לתורה שנאמר (בראשית
שמה שרי כי שרה שמה" והיכן חזר (במדבר יג, טז): "ויקרא משה להושע בן נון יהושע". ושלמה שהרהר 
לבטל אות מן התורה מה כתיב בו (משלי ל, א): "דברי אגור בן יקא" שאיגר דברי תורה והקיאן "נאם הגבר 

ירבה   לא  הוא  ברוך  הקדוש  שאמר  זה  דבר  לבבו  לאיתיאל"  יסור  לא  בשביל  אלא  לו  אמר  לא  נשים  לו 

 íñ¼  óñî¼í  ³ê−þëë  í"ëší
 íêþî ,ð"íðôë î³îêþëñ íë¾ìôë

ó−−š³ô  óñî¼í  ö−ê¾    ó−ðší
 šþî  ,ð"íðôñ  íõ³¾î  þ"íðô

 Û¾ ³î×ñôë óñî¼í öš³− ð−³¼ñ -  ,−ð
  ,ì−¾ôí ³îô−ñ ó−þè ö−ñëšô ö−ê ïêî

ñ"ïì  îþôê¾ îô×ì  ):יבמות כ"ד(  ,  ïê −×
 íñðëí ,ö−ðí ³ðôë óñî¼í èíò³−

¾ôô    ¬îì× ñ¼ ó−ô¼ñ ñêþ¾− ö−ë
  ,í"ñï −"þêí ó¾ë ’−ê ö×î ,íþ¼¾í
 ’−ìë ¾"ë× í×ñí êí− ð−³¼ñ −×
   ï"íî¼ëî  š"íõ½ë  þêîëô×  ö−ð
 ³ðô  ³îõ³³¾í  í"ë×  í×ñí
 ³ôðší ðî¼î ,ö−ðí ³ðôñ ó−ôìþí

.ö−ðí ³ðôñ ó−ôìþí ³ðô  
äæáå   îò−³îëþ  −þëð  þêëñ  ¾−

þ"ðôë  ó−¾îðší¬
א'  "רשמו(    ³ñì³  )ו' 
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 ,êþêî ³¾þõ    ’îèî "ó−šñê þëð−î"
  −òê −³−òõî ð"íí ’îèî "’í −òê"

,’îèî      −þìê êîë−¾ óðêí íô −×
 šî½õí ,îíî¾¼ þë× þ¾ê ³ê μñôí
 ,’î× í¾ô ñ¼î íôñ¾ ñ¼ þôêò íïí

ë¾  ð"î−  í³ñ¼"þ−ëí "   þôê  ,’î×
  −ò−ê μôô í®îšî ,’î× í"ëší íñ
 í¾ô  ñ¼  þôêò  ð®−×  ,’î×  ñ¬ëô

  þôîê  ñ−ì³íî  ,’î×" íôñ  ’í

 
"לאיתיאל" שאמר אתי אל ואוכל. מה כתיב ביה (מ"א יא, ד): "ויהי לעת זקנת שלמה נשיו הטו את לבבו". 
אמר רבי שמעון בן יוחאי נוח לו לשלמה שיהא גורף ביבין שלא נכתב עליו המקרא הזה ולכך אמר שלמה 

דעת הוללות וסכלות" אמר שלמה מה שהייתי מחכים על דברי תורה  על עצמו "ופניתי אני לראות חכמה ו
והייתי מראה לעצמי שאני יודע דעת התורה ואותו הבינה ואותו הדעת של הוללות וסכלות היו, למה "כי  
מה האדם שיבא אחרי המלך את אשר כבר עשוהו" מי הוא שיהיה רשאי להרהר אחר מדותיו וגזרותיו של 

ש ברוך הוא דברים אשר הם חצובים מלפניו שכל דבר ודבר שיוצא מלפניו טרם מלך מלכי המלכים הקדו
הוא נמלך בפמליא של מעלה ומודיע להם הדבר כדי שידעו ויעידו כולן כי דינו דין אמת וגזירותיו אמת וכל 
ין  דבריו בהשכל. וכן הוא אומר (משלי ל, ה): "כל אמרת אלוה צרופה" ואומר (דניאל ד, יד): "בגזירת עיר

הוא  ברוך  הקדוש  הודיע  שכבר  לפי  משה  על  נאמר  כיצד  נכשלתי.  מעשיו  אחר  שהרהרתי  שלפי  פתגמא". 
למשה שלא יניח אותם פרעה לילך שנאמר (שמות ג, יט): "ואני ידעתי כי לא יתן אתכם מלך מצרים להלוך 

הקדוש   של  גזירתו  על  להתחכם  בא  אלא  הזה  הדבר  את  שמר  לא  ומשה  לבו"  את  אחזק  הוא ואני  ברוך 
והתחיל אומר ה' "למה הרעות לעם הזה" התחיל לדון לפניו (כמו שכתוב למעלה), ועל זה נאמר שאותה  
חכמה ודעת של משה של הוללות וסכלות היו "כי מה האדם שיבא אחרי המלך" וכי מה היה לו להרהר אחר 

שכבר גילה לו שהוא עתיד   הוא את אשר כבר עשוהו מה  ברוך  הקדוש  לחזק את לבו בעבור מדותיו של 
לעשות לו דין תחת אשר העבידם בעבודה קשה ועל דבר זה בקשה מדת הדין לפגוע במשה הדא הוא דכתיב  
"וידבר אלהים אל משה" ולפי שנסתכל הקדוש ברוך הוא שבשביל צער ישראל דבר כן חזר ונהג עמו במדת 

 רחמים הדא הוא דכתיב "ויאמר אליו אני ה'": 
שמואל בר נחמני א"ר יונתן כל האומר שלמה חטא אינו אלא טועה שנאמר (מלכים א אמר ר'    שבת נ"ו:   י

יא, ד) ולא היה לבבו שלם עם ה' אלהיו כלבב דוד אביו כלבב דוד אביו הוא דלא הוה מיחטא נמי לא חטא 
רמי  אלא מה אני מקיים (מלכים א יא, ד) ויהי לעת זקנת שלמה נשיו הטו את לבבו ההיא כרבי נתן דר' נתן  

כתיב ויהי לעת זקנת שלמה נשיו הטו את לבבו והכתיב כלבב דוד אביו כלבב דוד אביו הוא דלא הוה מיחטא 
הלך  אלהים אחרים ולא  הטו את לבבו ללכת אחרי  נשיו  קאמר ויהי לעת זקנת שלמה  הכי  נמי לא חטא 

נה אלא מעתה (יהושע והכתיב (מלכים א יא, ז) אז יבנה שלמה במה לכמוש שקוץ מואב שבקש לבנות ולא ב
ח, ל) אז יבנה יהושע מזבח לה' שבקש לבנות ולא בנה אלא דבנה הכא נמי דבנה אלא כדתניא רבי יוסי  
אומר (מלכים ב כג, יג) ואת הבמות אשר על פני ירושלים אשר מימין להר המשחה אשר בנה שלמה מלך 

ולא ביערם עד שבא יאשיה וביערם   ישראל לעשתרות שקוץ צדונים וגו' אפשר בא אסא ולא ביערם יהושפט
והלא כל ע"ז שבארץ ישראל אסא ויהושפט ביערום אלא מקיש ראשונים לאחרונים מה אחרונים לא עשו 
ותלה בהן לשבח אף ראשונים לא עשו ותלה בהן לגנאי והכתיב (מלכים א יא, ו) ויעש שלמה הרע בעיני ה'  

יו הכתוב כאילו חטא אמר רב יהודה אמר שמואל אלא מפני שהיה לו למחות בנשיו ולא מיחה מעלה על
נוח לו לאותו צדיק שיהא שמש לדבר אחר ואל יכתב בו ויעש הרע בעיני ה' אמר רב יהודה אמר שמואל 
בשעה שנשא שלמה את בת פרעה הכניסה לו אלף מיני זמר ואמרה לו כך עושין לעבודה זרה פלונית וכך 

יהודה אמר שמואל בשעה שנשא שלמה את בת פרעה ירד גבריאל   עושים לע"ז פלונית ולא מיחה בה אמר רב
ונעץ קנה בים ועלה בו שירטון ועליו נבנה כרך גדול [של רומי] במתניתא תנא אותו היום שהכניס ירבעם  

 שני עגלי זהב אחד בבית אל ואחד בדן נבנה צריף אחד וזהו איטליאה של יון: 

ííïí  ó¼ñ  í³¼þ"   íô  −×  ,’î×
 −õñî ,’î× μñôí −þìê êë−¾ óðêí
 ñêþ¾− þ¼® ñ−ë¾ë¾ í"ëší ñ×³½ò¾
 ³ðôë  îô¼  èíòî  þïì  ,ö×  þëð

  ,ó−ôìþíþôê−î" ð"íí    −òê î−ñê
  .¾þðôí  ñ"×¼  "’íö×³−î   þôîñ

ñ"ïì  −þëð  õ"¼−
נ"ו:(   þôîêí   )שבת   ñ×

î× í¼î¬ êñê îò−ê ê¬ì íôñ¾ ,’
 −õò× ³ì³ ö½−ò×íñî öþ−−èñî öëîíêñ
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 ×"è ±õì ’−í í"¼ êîí −× ,íò−×¾
 ,³î¾îðší  ³î®î®òí  ±ëšñî  ¹î½êñ
 óðê  ³î¾þ  ³ì³  óòðî¼  þ¾ê
  îô× ,í¾îðší ñê óþ−ïìíñî ,ñ¼−ñëí
 ëþ¼í ³ê ñëš¾ í"¼þ¾ô í¾¼¾
 ñ¾  î³þ−ïè  ñ¼  ó−×ìíî  ñ"ò×  ëþ
 îñ  íëþ−  êñ"  þôê¾  ,í"ëší
 μñôí  íôñ¾  ¼ð−¾  óèíî  ,"ó−¾ò

"¼ ë¾ì  ö×ê  ,íþ−ë¼  êîí¾  í
 ñëê  ’î×  íô¾ñ  íþ−ë¼  íñîðè¾
  ,"í³¼þí  íôñ"  þôê¾  í"¼þ¾ô
 þ¼®  ñ−ë¾ë¾  í"ëší  ñ×³½ô  ’−í
 ’−í óê −×  ’−õ ,ö×  þôê ñêþ¾−
 îñ−õê ,−þôèñ íñðëíë ó−þ®ô ³ê−®−
 ,ó−ô¼í öô ñêþ¾− ,íþ¼¾í ¬îì×
 ö−×−þ®  ðî¼  î−í  ,ö−ðí  ³ðô  ’−ìë
 ,í¾š íðîë¼ë ó−þ®ôë ³î−íñ ñêþ¾−

î  þôîìë ’ðí  ñ×  ó−ñ¾³  ó−òëñë
 ñ×  ó−ê−®îô  î−í  ïêî  ,íò¾  ³îêô
 êñî  ,ó−þ®ôë¾  ³î¾îðší  ³î®î®òí
  ïêî ,óîñ× ³îôîêí ö−ë þê¾ò ’−í
 ³ñì³í  ’−ìë  ,þîôèí  öîš−³í  ’−í

 
) אמרות ה' אמרות טהורות כסף צרוף בעליל לארץ מזוקק  א"ר אבהו אמר קרא (תהלים יב, ז  ר"ה כ"א:   יא

שבעתים רב ושמואל חד אמר נ' שערי בינה נבראו בעולם וכולן ניתנו למשה חסר אחד שנאמר (תהלים ח,  
ו) ותחסרהו מעט מאלהים (קהלת יב, י) בקש קהלת למצוא דברי חפץ בקש קהלת להיות כמשה יצתה בת  

 ³ðôë óñî¼í ³ê ³îêþëñ íë¾ìôí
 ñëê  ,ñ"ò×  ¾ôô  íñðëí  ,ö−ðí
 ñîë½ñ ðî¼ ñî×− ’−í êñ í"¼þ¾ô
 ,í³¼þí íôñ þôêî ,ñêþ¾− ñ¾ þ¼®

ê−®îíî  ñ¼  èñðî  ,óðîš  í"ëší  ö
  ³ð−ñô  ±ší  ³ê  ë¾ìî  ,ó−þíí

’−í  êñ  ñëê  ,šì®−   öîš−³í  ðî¼
 .ê"ëë ð−³¼ñ ð¼ þîôèí  

äæå   þëð−î" ð"íí ¾þðôí þôê¾
 ’−õ ,ö−ðí ³ðô ,"í¾ô ñê ó−šñê
 íñðëí ,ð"íô ’−ìë íï −êò³ ñ¼¾
 ³ê  ñîêèñ  í"ëší  í®þ  ,−þôèñ
 í"ëší  ñ×³½ò¾  −õñî  ,ñêþ¾−

,ö× þëð ñêþ¾− þ¼® ñ−ë¾ë¾    þïì
  ð"íí ,ó−ôìþí ³ðôë îô¼ èíòî
 ñ"ò× êîíî ,"’í −òê î−ñê þôê−î"
  ñêþ¾−  ³ñîêè  ³ê  í"ëší  í¾¼¾
 ð¼  ,þ"íðô  ³îõ³³¾íë  ó−þ®ôô
 þ¼ë−¾ öôê îò−ô−ë íþíôë ð−³¼ñ

 .−þôèñ ¼þí ³ê  
äæå   ñ"ïì îþôê¾ê−

³ñíš ¾š−ë (ר"ה כ"א:)    
  ê−ëò óš êñî" ,’î× í¾ô× ³î−íñ
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 ë¾ì −× ,’î× "í¾ô× ñêþ¾−ë ðî¼
ñ¾  îô×  ³î¾¼ñ  í"¼  μñôí  íô

  þ−½ê  þè½ôô  ³îðõñ  í"¼þ¾ô
 ñëê ,íò−×¾í −õò× ³ì³ ³½−ò×íñî
 í"¼þ¾ô −× ,íï ñê íï ëþš êñ

,ñêþ¾−  þ¼®  ³ôìô   ëþš¾  óþè
í ðî¼ îþê¾ò ×"−¼î ,±ší ³ê í"ëš

  ,ó−þ®ôë ³îþïîõôí ³î¾îðš ³î®î®ò
 ñëš¾ îï íñî¼õ í¾¼ ³êï ñ−ë¾ëî
 ,ó−þïõòí ³ê ¬šññ ,ëþ ëþ¼í ³ê

ô  ê−®îíñî íôñ¾  ñëê  ,þê¾ò¾  í
 í®þî  ,îô®¼ô  ó−×ìí  í"¼  μñôí

öîš−³í  ³ê  ³î¾¼ñ   íô  þîôèí
 ðî¼ −× ,í−èõ íñ×êî ,ð−³¼ñ êí−¾
 î³òîî× ñëê ,þ¾×îô öôïí ’−í êñ
 ¾þðôí  þôê¾  íïî  ,ëî¬ñ  í³−í
 êí−¾ íôñ¾ñ îñ ìîò −"ë¾þ þôê
 êþšôí î−ñ¼ ë³×− êñ¾ ,ö−ë−ë ¹þîè
 î−¾ò íôñ¾ ³òšï ³¼ñ −í−î" ,íïí

ëñ ³ê î¬í .þõ×− óîìþ êîíî ,"îë  

  

,íëì äæä ùãçä (â  íëþ  ¾þðôëë− 
כ"ג)  "ר(שמו μðëñ,   ט"ו   μñ  −í−"  ð"íí

  ï"¼ −³−î® êñ ,’î× "μ³ê þïñ ö−êî

 
אמת (דברים לד, י) ולא קם נביא עוד בישראל כמשה וחד אמר בנביאים קול ואמרה לו וכתוב יושר דברי  

לא קם במלכים קם אלא מה אני מקיים בקש קהלת למצוא דברי חפץ בקש קהלת לדון דינין שבלב שלא  
 בעדים ושלא בהתראה יצתה ב"ק ואמרה לו וכתוב יושר דברי אמת (דברים יז, ו) על פי שנים עדים וגו': 

דבר אחר החדש הזה לכם הדא הוא דכתיב: (משלי ה, יז) "יהיו לך לבדך ואין לזרים    ט"ו כ"ג   "ר שמו   יב
אתך". אמר הקדוש ברוך הוא איני מזהיר עובדי כוכבים על עבודת כוכבים אלא לכם, שנאמר (ויקרא כו, א) 
לא תעשו לכם אלילים לא נתתי המשפט אלא לכם, שנאמר (הושע ה, א) שמעו זאת הכהנים והקשיבו בית 
ישראל ובית המלך האזינו כי לכם המשפט הצדקה שלכם, שנאמר (דברים כד, יג) ולך תהיה צדקה. הרחמים  

ושמיטים ויובלות שלכם, שנאמר (ויקרא כה, י)    שלכם, שנאמר (שם יג, יח) ונתן לך רחמים ורחמך והרבך.
לכם, שנאמר   וקדשתם את שנת החמשים שנה, ואומר יובל היא קדש תהיה לכם. ולא נתתי המצות אלא

(דברים יא, יג) והיה אם שמוע תשמעו אל מצותי אשר אנכי מצוה אתכם היום. המעשרות והבכורות לכם, 
שנאמר (שם יד, כג) ואכלת לפני ה' אלהיך מעשר דגנך וגו'. הקרבנות לכם, שנאמר (שמות כ, כא) וזבחת  

רך, וכן (ויקרא כה, כא) וצויתי את עליו את עולותיך. הברכות לכם, שנאמר (במדבר ו, כד) יברכך ה' וישמ
ברכתי לכם. וארץ ישראל לכם, שנאמר (שם, לח) לתת לכם את ארץ כנען. ולא ארץ ישראל בלבד אלא אפילו 
כל הארצות סביבותיה, שנאמר (יהושע א, ג) כל מקום אשר תדרוך כף רגליכם בו [לכם נתתיו] וגו'. לא נתתי  

לקח טוב נתתי לכם תורתי וגו'. הציצית נתתי לכם, שנאמר (במדבר   התורה אלא לכם, שנאמר (משלי ד, ב) כי
טו, לט) והיה לכם לציצית. ימים טובים נתתי לכם, שנאמר (ויקרא כג, ז) מקרא קודש יהיה לכם. יום הכפורים  
נתתי לכם, שנאמר (שם, כח) כי יום כפורים הוא [לכפר עליכם]. לולב לכם, שנאמר (שם, מ) ולקחתם לכם  

ראשון. סוכה לכם, שנאמר (שם, מב) כל האזרח בישראל וגו' [למען ידעו דורותיכם]. לא נתתי אורה  ביום ה
אלא לכם, שנאמר (ישעי' ס, א) קומי אורי כי בא אורך. לא נתתי ראשי חדשים אלא לכם, שנאמר החדש 

 ים אתך:הזה לכם. פסח לכם, שנאמר (שמות יב, ו) והיה לכם למשמרת. הוי יהיו לך לבדך ואין לזר

 êñê ó−ò−ð −³−î® êñ ,’î× ó×ñ êñê
î× ó×ñ  ï"¼ êí î¾ší ó−¾þõôíî ,’

  ,ìò −òë ³îî®ô ¼ë¾ô óí ,ó−ò−ðî
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 þôê íôî ,îî¬®ò  ó−îèí óè ×"ê
 ï"¼  í"ëší  íî−®  êñ¾  ¾þðôí

 .ñêþ¾−ñ êñê ó−ò−ðî  
ì"éå   ¾þðôë  ’−êðè−   ('ג י"ח  שמות    (מכילתא 

 ö³−¾ ,í"¼þ¾ôñ ¼−ë¾ô ’−í îþ³−¾
 ê®− í"î¾ôî ,ï"¼ñ öî¾êþí îòë ³ê
  öë  í×ï  ,óî¾þè  öë  ö³òî−  îòôô

ô  ï"¼ þôêî ,í¾òô öë í×ï êñ ,í¾
"−þí êòëþî êòþôóð−   (חידושי הרי"ם עה"ת יתרו) 

 ö−ê¾ ×"³ ö³−¾ ê"−×¼î ¼"−ï í"ñï
î"ì¾ ñ"ïì ³òîî× ³î¬¾õ íï    öîðê¾

  ö×ê  ,³êï  ñ¼  ó−×½−  ó−ê−ëòí
 íþî³í ³ñëš óðîš óè −× íòîî×í
 ó−ñîðè  ó−¾òê  ³îôîêí  ñ®ê  î−í

 
ואת שני בניה וגו' נכריה, ר' יהושע אומר, ארץ נכריה היתה לו ודאי. ר' אלעזר   מכילתא שמות י"ח ג'  יג

המודעי אומר, בארץ נכריה [נכר יה]. אמר משה, הואיל וכל העולם עובדי עבודה זרה, אני אעבוד למי שאמר  
לו יתרו, קבל עליך דבר זה שאומר   והיה העולם. שבשעה שאמר משה ליתרו, תן לי צפורה בתך לאשה, אמר 

לך ואני נותנה לך לאשה, אמר לו מהו, אמר לו בן שיהיה לך תחלה יהיה לעבודה זרה, מכאן ואילך לשם  
שמים, וקבל עליו. אמר לו השבע לי, וישבע לו, שנ' (שם ב) ויואל משה. אין אלה אלא לשון שבועה שנ' 

(מל"ב ה כג) ויאמר נעמן הואל וקח ככרים. לפיכך הקדים (שמו"א יד) ויואל שאול את העם לאמר, וכתיב  
 המלאך להרוג את משה, מיד ותקח צפורה צר ותכרות את ערלת בנה וגו' וירף וגו':

(מרמתיים צופים) איתא במדרש כשנתן יתרו בתו למשה התנה שיהי׳ בן   חידושי הרי"ם עה"ת יתרו   יד
אמר אני נותן תק״כ שלא כן הדבר ולא אשא פנים  ראשון לע״ז. [ונתלהב מאד וצעק ופשט ידו הקדושה ל
״ת היה השגת האלוקות רק ע״י פילוסופיא וחכמות למדרש אם היה כפי פשוטו.] אך הענין הוא שקודם מ

ויבואו  ע״פ  חז״ל  כמאמר  אליו  מרע״ה  שבא  קודם  גם  מע״ז  פירש  שיתרו  ובאמת  לכל.  כידוע  ואצטגנינות 
ן כל הע״ז שחקר בהם עד תכליתם כי הוא היה הכומר הכולל וממנו  הרועים ויגרשום. שהשיג אחדותו ית׳ מ

יצאו וע״כ השיג מהם עצמם שירד והשיג שרשם מכל הכוחות העליונים בחכמתו וחקירתו היטב וז״ש עתה 
ידעתי כי גדול כו׳ מכל האלהים. ויתרו ידע היטב שאין להשיג זה באמת לאמתו רק עי״ז וכל מה שהיה חקר 

אחדותו ית׳ באמת ויתרו רצה לזכות את ב״ב ולזאת רצה שיתן מרע״ה בנו לע״ז. היינו שירד  בע״ז יותר השיג  
לתוך ענין הע״ז וילמוד עמו שישיג גם הוא אחדות השי״ת באמת וז״ש שנתן בנו לע״ז כו' וזה היה קודם  
ל מ״ת. אבל לאחר מ״ת שנשמתם נאצל מכח התורה ואף שהיה כן משעת הבריאה אך שלא נתגלה לעין כ

בשר רק במ״ת ונתגלה מקודם ליחידים כמו אדם ונח ואבות כנ״ל. ע״כ שוב א״צ לשום חקירה פילוסופית  
ולא לחכמת יתרו רק לטהר המדות עפ״י תורה ולזכות ולהזדכך גופו מחומריותו אז יאיר בתוכו נשמתו אשר  

היות עם הפשטת הגשמיות  הוא חלק אלקי כר והוא ענין הרוה״ק וז״ש (אבות פ״א) אם אין אני לי מי לי. ל
ואין רואה עצמו מי לי. וכמו האבות שקיימו כל התורה אף מקודם שניתנה אבל אחר מ״ת יכול כ״א מישראל 

 להגיע לזה וזה ידוע בכל הספרים הקדושים:

 îêë ö×ê ,¾"³− ’í ³ê îþ−×í þ¾ê
 ,’−õî½îñ−õî íþ−šì −"¼ îï íþ×íñ
 −× −³¼ð− í³¼" þôê¾ îþ³− îô×
 ñ"ï −"¾þ−õî ,"ó−íñê ñ×ô ’í ñîðè

ñ"ï×ì  −þëðô    ד"ה י"א  י"ח  האלהים(שמות   ) מכל 
 ,íðë¼ êñ¾ ï"¼ ì−òí êñ¾ ðôñô

  îï ³î³−ôê íþ×íñ êë¾ ’−õ ñîðè −×
 ,íþ−šìë μñí¾ ,ó−íñê ñ× −"¼ ’í
 êë ×"−¼î ,¾ôô óíë ö−ê¾ íêþî

  ³î³−ôê í¼−ð−íñ" ñ×ô ’í ñîðè −×
ó−íñê" îòë¾  îþ³−  í®þ  ö×î  ,

 íïë μñ− ×"è í"¼þ¾ô ñ¾ öî¾êþí
î ,¾"³− ’í ³ê þ−×−¾ μþðí êîë−

  íþ−šì  −"¼  ³î³−ôê  íþ×íñ
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 íþî³í  ³ñëš  óðîšî  ,ê−õî½îñ−õî
.þ³îô íï μþð ðî¼ ’−í  

ìáà   ³ñëšî  ,ó−þ®ô  ³ê−®−  þìêñ
 ³êî  îðîë×  ³ê  îò−êþ¾  ,íþî³í
 íô ó−í ñ¼ íìõ¾ í³êþî ,îñðè
 óèî  ,ê−ëòí  ñêšïì−  íêþ  êñ¾

  îþôê ³îšîò−³í"ê íï-îíîòêî −ñ"  ,
 óíñ î−í êñî ,¼ë®êë óñî× îêþíî

¾  ’−êþ  ðëñ,³−ñ×   ’−êþ  óè  êñê
 îòñ þî½ê óñî¼ ð¼î ïêôî ³−¾ìîô
 êþîëí ³ê þ−×íñ ,íï μþðë μñ−ñ
 ¼−ë¬í −× ,³−ñ×¾ íþ−šì −"¼ ¾"³−
 ñ×ë  í¾îðší î³þî³  −"¼ í"ëší
 ,ó−šñê êîí ’í −× ,ñêþ¾−ô ðìê
 î"ì  îòñ  ö−êî  ,îðëñô  ðî¼  ö−êî
 ’þ  ð−½ìí  ë³×  ö×î  ,ï"¼  þîíþí

±ë¼− ¹½î−  (בספרו אוה"ח)   ’−í þ¾ê ,í"¼
 ñ¼ îþõ½ë ó¼þ³ôî ,ðþõ½ −ñîèô
 öî−½òë ðîô¼ñ ó−ñî×− î−í êñ¾ îñê
 ³ôìô  îðô³¾ò  ñ"þî  ,î³ò−ðôë
 ’−í êñî ,íþ−šì îðôñ¾ ñ¼ ,½òîê
 þ¾ê  (îòôïë)  ïò×¾ê  ³ò−ðôë  ö×

 
המשפטים:   טו ואלה  ד"ה  א'  כ"א  על   שמות  מוסיף  ואלה  הראשונים  את  פסל  אלה  שנא'  מקום  כל 

הראשונים מה הראשונים מסיני אף אלו מסיני ולמה נסמכה פרשת דינין לפרשת מזבח לומר לך שתשים 
 סנהדרין אצל מזבח:

 ó−¾òî  ¹¬  öšï  ð¼î  þ¼òô  óñî×
  ï−ï ïîïñ ñëñ ,í¬−ì¾ñ óô®¼ îþ½ô
 ³ôìô ,¾"³− ’í ³òîôêô î"ì ñš

ê  ó−ðëî¼  î−í¾ ,³î¬−¾õë  ’í  ³
 ³ê ³ëíêî" ³î¬−¾õë ×"è îô−−šî
 ³ê ñ¬îò óê îñ−õê ’î× "μ−íñê ’í
 öê× ñ"ïì ³òîî× ×"è ³êïî ,μ¾õò
 −× ,ï"¼ îî¬®ò ìò −òë óè¾ óèí
 ñëê ,ìò −òë ³î®ô ¼ë¾ô ³ìê êîí
 ññ×  îþîšì−  êñ¾  îî¬®ò  ñêþ¾−
 ’í ³ê ðîë¼ñ šþ ,³"−¾í ³òîôêë

.³î¬−¾õë ¾"³−  
ïëå  −"¾þ  −×  ,ó−ò−ðë  ñ"−   ñ"ï

ó−¬õ¾ô  ³¾þõëî¬    ד"ה א'  כ"א  ואלה (שמות 

óè ,−ò−½ô ó−òî¾êþí íô ’−õ   )המשפטים
íñ¼− −×î íþîê×ñî .−ò−½ô ó−¬õ¾ôí 

 ó−¬õ¾ôí −× þôîñ î"ì ³¼ðí ñ¼
 íþî³í ñ× êñíî ,−ò−½ô îþôêò êñ
 êîí ñ"ïì ³òîî× ö×ê ,íþôêò −ò−½ô
 ñ¾  óè  þ¾ê  ó−¬õ¾ô  ¾−  −×
 −¬õ¾ôñ ó−ô−ê³ô óñî¼í ³îôîêí

,íþî³í   ó−¬õ¾ô ×"è íþî³ë ¾− −×
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  ¼ð−ñ š"íî³í îòñ íïôþî ,ó−−ñ×¾
 ,îòñ  óí  ’í  −¬õ¾ô −×  ,¼−ðîíñî
 ñëê  îò−ñ×¾ë  ó³îê  è−¾ò¾  óèíî
 ,îñêí ó−¬õ¾ôí ³î¾¼ñ îò−ñ¼ ëîìí
 ,ó³îê  ë−−ìô  ñ×¾í¾  ³ôìô  êñ
 ,’í  −¬õ¾ô  óí¾  ³ôìô  êñê
 ó−ë−îìôî ,îòñ ó³îê íî® í"ëší¾
 ³¼ðñ  îò−³î¼ð  ³ê  ñ¬ëñ  îòìòê

î  ,íþî³í ¾ôô  ó−ôîð  ó−¬õ¾ôí
 íô  îþôê¾  íïî  ,³îþëðí  ³þ¾¼ñ
 ó−¬õ¾ôí  ¹ê  −ò−½ô  ó−òî¾êþí
 ³ôìô šþî μê ó³îê ³î¾¼ñ ,−ò−½ô

 ³ôìô  êñî  îò³îê  íî®  ³"−¾í¾
.ó³îê ë−−ìô ñ×¾í¾  

äæå   ³ê  −³−î®  êñ  ¾þðôí  ³òîî×
× ,ó×ñ êñê ó−ò−ðí−  ¼"íîê   ×"è

  ó−ê¾þ¾  êñê  ó−ò−ðí  ñ¼  ó−îî®ô
 ë−−ìô ñ×¾í¾ ³ôìô ó−ò−ðí ³î¾¼ñ
 ³î×ñô ñ¾ íêþîô êñôñê −× ,ó³îê
 ñëê  ,î¼ñë  ó−−ì  îí¼þ  ³ê  ¾−ê
 ñ−ë¾ë  ,’í  −¬õ¾ô  óí  îòñ®ê
 ðîôññ í×ïòî  ,îò³îê íî® ³"−¾í¾

.³î¾¼ñî þîô¾ñ ,ðôññî  

  

øîàî  (ã   êñîñ−í  ñ¼  −³þôê¾
,¾îðší þ"îôðêð   ¾îðší þõ½ ñ¼ë

 ’í ê"−×¼î ¼"−ï í"ñï ³ôê ³õ¾
 ñ×ñ î−í¾ ó−ô−í ö³îêë ,è"¾³ ¬ë¾
 í×¾ìî íþ® óí−þîïõ ³î®þêë ñêþ¾−
 öî−ñ−ô  ¾¾  ñ¾  êþîòí  öðëîê  ñ¼
 ¼ôðë  îñê  ó−þëð  −³þôêî  ¾õò

.−×ëî  
åðçðà  íõ½êò ìîô¾ñ  ó−®îþ  ó−

 ó−š−ð®í  ó¼  ðì−ë  .îï  êñîñ−íë
 ³þ−¬õ óî−ñ öî−ñ¼ óñî¼ë ó−¾îðší

 íïë þ−êí þ¾ê ,óñî¼ ðî½− š−ð®
î³ñõ³ëî î³¾îðšëî î³þî³ë óñî¼í ,

 ñ® îñ®ë ó−õõî³½ôí ó−õñê −õñêñ
 ,î³¾îðš î−ïô ó−òíò î−íî  ,¾îðší
 ¬−š¾ô ’−í ê"−×¼î ¼"−ï í"ñï êîíî

−ïèí ñ×î ó−ò−ðí ñ× ñ¬ëô ’−íî ³îþ
  ñêþ¾− ³−ë ñ× ñ¼ô-   þ¾ê îï ³¼ë

 îò−³î−ìêî  îò−ìêô  ³îëëþ  êîëþ
 ó−¼îîèî ,ó−ñ þë¼ô óðë ó−ññîè³ô
  −"¼ ³îòî¾ô ³î³−ôëî ,ë¼þë ¾ôô

 ó−¼¾þí    ,óþ×ïî óô¾ ìô− ó−òôþèí
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 ñêþ¾− −òë îò−ìê ñ¾ óôð óîšò− ’í
îò−ò−¼ñ óíô  -   íñ−×ê îòñ ëþ¼− μ−ê

  ,íìô¾ ñ× îòñ ó¾îë− μ−êî ,’−³¾î
¬îþ ó−ðñ−í¾ öôïë¾ íëþ¼î ,óðë ó−

.íìô¾ ñ× îòñ  

'éàå  ë ì½õ öëþší þ¾ê ,îï í¾þõ
 ó−þîþôî ³î®ô ñ¼ ñî×êñ μþ®ò ’−í

îþôê ñ"ïìî   ó−ì½õëï¬   ê"¼ î"¬š ’ð
 þîþôî í®ô ì½õ μþî× ’−í ññí¾

 ó−ìëïëî ,ðì−ë ñ×îêîï−   ê"¼ ì"¼ ’ð 
 þ³îòíî  ñîèõí  ñ"þ  þôê  ,’−ê

  öñ×îêî ’î× êô¬íî ô"¾ ,’î× þî¬õ
 ’ð ó¾î ,’î× ï"êï ö−ñ¬ëô ö−þî½−ê
 þ"êð þï¼ñê ’þð −è−ñõî ê"¼ ¬"¼

 
אמר רבינא אמר לי רב משרשיא בריה דרב נתן הכי אמר הלל משמיה דגמרא לא ניכרוך    ט"ו. פסחים ק   טז

איניש מצה ומרור בהדי הדדי וניכול משום דסבירא לן מצה בזמן הזה דאורייתא ומרור דרבנן ואתי מרור 
רייתא או דרבנן ומבטיל ליה למצה דאורייתא ואפילו למ"ד מצות אין מבטלות זו את זו ה"מ דאורייתא בדאו

אין   מצות  לי'  דשמעת  תנא  מאן  לדאוריית'  ליה  ומבטיל  דרבנן  אתי  ודרבנן  דאורייתא  אבל  בדרבנן  דרבנן 
מבטלות זו את זו הלל היא דתניא אמרו עליו על הלל שהיה כורכן בבת אחת ואוכלן שנאמר (במדבר ט, יא) 

דתניא יכול יהא כורכן בבת אחת    על מצות ומרורים יאכלוהו אמר רבי יוחנן חולקין עליו חביריו על הלל
יאכלוהו אפילו זה בפני עצמו וזה בפני עצמו  תלמוד לומר על מצות ומרורים  ואוכלן כדרך שהלל אוכלן 
מתקיף לה רב אשי אי הכי מאי אפילו אלא אמר רב אשי האי תנא הכי קתני יכול לא יצא בהו ידי חובתו  

מוד לומר על מצות ומרורים יאכלוהו אפילו זה בפני  אא"כ כורכן בבת אחת ואוכלן כדרך שהלל אוכלן תל
 עצמו וזה בפני עצמו: 

אמר ר"ל הפיגול והנותר והטמא שבללן זה בזה ואכלן פטור א"א שלא ירבה מין על חבירו   זבחים ע"ח.  יז
ויבטלנו שמע מינה תלת ש"מ איסורין מבטלין זה את זה וש"מ נותן טעם ברוב לאו דאורייתא וש"מ התראת  

שמה התראה מתיב רבא עשה עיסה מן חיטין ומן אורז אם יש בה טעם דגן חייבת בחלה ואע"ג   ספק לא
דרובא אורז מדרבנן אי הכי אימא סיפא אדם יוצא בה ידי חובתו בפסח אלא מין בשאינו מינו בטעמא מין 

לעזר כשם ופליגא דרבי אלעזר דאמר רבי א   ושם ע"ט.במינו ברובא ונשער מין במינו כמין בשאינו מינו:  
שאין מצות מבטלות זו את זו כך אין איסורין מבטלין זו את זו מאן שמעת ליה דאמר אין מצות מבטלות זו 
את זו הלל היא דתניא אמרו עליו על הלל הזקן שהיה כורכן בבת אחת ואוכלן משום שנאמר (במדבר ט, יא) 

 על מצות ומרורים יאכלוהו:

 îï ³îñ¬ëô ³î®ô ö−ê¾ ó¾× þï¼ñê
 îï ³îñ¬ëô ö−þî½−ê ö−ê μ× îï ³ê

  ö−ê þôêð ’−ñ ³¼ô¾ öêô ,îï ³ê
  ,êîí ññí ,îï ³ê îï ³îñ¬ëô ³î®ô

î−ñ¼  îþôê  ê−ò³ð   öšïí  ññí  ñ¼
 óî¾ô ,öñ×îêî ³ìê ³ëë ö×þî× ’−í¾
 îíîñ×ê− ó−þîþôî ³î®ô ñ¼ þôêò¾

 .š"íñ×¼  

äù÷å   ö−ê þï¼ñê ’þ íôðô μ−êí
³ê îï ³îñ¬ëô ³î®ô   ’−í¾ ,ññíð îï

 þôêò¾ óî¾ô ,öñ×îêî ê"ëë ö×þî×
 ,"îíîñ×ê−  ó−þîþôî  ³î®ô  ñ¼"
  êí  ,ï"êï  ³îñ¬ëô  ö−êð  ö−þî½−êñ

  þ³îòî ñîè−õ þôêð ¾−šñ ¾−þ êô¬î
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  îò−ôî  ö−ôë  −þ−−ô  ,ï"êï  ö−ñ¬ëô
 ì½õ ñëê  ,ñ−¼ñ  öò−š½ôð×  ,êšîð
 ,îò−ô îò−ê¾ë ö−ô ó−îîí ,þîþôî í®ô
 ó¼¬î ,ï"êï ³îñ¬ëô ö−êð þôîñ ¾−
 îò−ê¾ë ö−ôð ,óí−ò−ë šñìñ ¾− ñîðè
 ,îþëìë  ðìê  ó¼¬  ö³îòð  îò−ô
 ³îñ¬ëô öò−êð ñ"− ó¼¬í ó−¾−èþôî
  ,ñ"þ −þ−−ôð îò−ôî ö−ô ñëê ,ï"êï

öò−êð   ñ×îò ,îþëìë ðìê ó¼¬ ö−ò³îò
,ï"êï  ö−ñ¬ëôð  þ−õ¾  þôîñ   ö−−¼î
 ’¬ ¹−¼½ ì"® öô−½ ð"þî−ëì−   íþ−ðš

 íë îñõò ,þ³−í ó−³−ï ¬"ò íë ¾−¾
 ñ¾ ðìêî ,óð ñ¾ ðìê ó−³−ï ’ë
 ¬"òí  ó¼ ¹þ¬®ô ðìê  ñ×  ,ëñì
 μ"¾í ë³×î ,îþ−ëì ñ¬ëñ þ³−í ñ¾

ó¾¬−   íôð ñ"ï ¾"êþí ³"î¾ ó¾ë
 

קדירה שיש בה נ"ט זיתים היתר ונפלו בה שני זיתים אחד של דם ואחד של חלב כל אחד    יור"ד צ"ח (ט)   יח
מצטרף עם הנ"ט של היתר לבטל חבירו וכן כ"ט זיתים של היתר שנפל בהם כזית חלב ובקדרה אחרת היו 

ד שלשים של היתר ונפל לתוכם כזית של דם ונתערבו בשוגג מותר (וכל שכן בב' זיתים אחד של גבינה ואח 
 של בשר דכל אחד מבטל חבירו) (באיסור והיתר הארוך כלל ארבעה ועשרים):

כל אחד מצטרף כו' לבטל חבירו כו'. דסברא הוא דכל איסור בטל כשאינו יכול ליתן  ד"ה    שם ס"ק ל"ג  יט
טעם בהיתר וטעם דם וחלב אינה שוה הרי נתבטל טעם החלב בס' וטעם הדם בס' דמה לי איסור המבטל 

לי היתר המבטל איסור רק שיתבטל טעם האיסור ולא יהא לו עוד כח ליתן טעם בהיתר עכ"ל איסור ומה  
 הרא"ש:

עש"ך וזה אפילו למאן דאמר איסורים אין מבטלין זה את זה מ"מ   :כל אחד ד"ה  שם בשפ"ד ס"ק ל"ג    כ
וכו שרי וראה ליכא טעמא ועיין בל"י אות כ"ו העתיק דברי איסור והיתר אפילו סילק א' מהם והב' נשאר בת

ובשר  בגבינה  רק  ל"ב  באות  הפר"ח  וכ"כ  כן  שאינו  בט"ז  כתבנו  וכבר  עשה  יפה  ולא  שהעתיקה  בכה"ג  כן 
וירקות יצויר זה הדין ואיסור והיתר אפשר לטעמיה אזיל בכלל כ"ג דבר חריף יבש באינו מינו לא שייך אם  

ידן וראיה מדגים סימן ק"ו וק"ז ואו"ה  יבשלם יתן טעם כיון דהוא בטיל כ"ש טעמו ה"ה כאן מה שאין כן לד
גופא כלל כ"ו כתב כן. וא"כ ל"מ זית נבילה וזית חלב והוסר א' דאסור אלא אפילו זית דם וזית נבילה והוסר 

 א' החלב ודם נתערב יפה אפ"ה עתה נ"ט וכאמור:

ôî  ,þî½−ê  ñ¬ëôí  þ³−í  −ñ  −ñ  í
 ñ¬ë³−¾ šþ ,þî½−ê ñ¬ëôí þî½−ê

 è"ô−þõí ë³×î ,ó¼¬í×   îñ−õê íïî
  ,ï"êï  ö−ñ¬ëô  ö−ê  ö−þî½−ê  ð"ôñ
 ,êô¼¬ ê×−ñð ,ñ¬ë öê× ô"×ô ñëê
 ×"êî  ,è"ñ  š"½  ð"õ¾ë  ¾"−−¼−
 íôðô μ−ê ,ñ"ò×  öê×  í¾š ëî¾
 ö−êð ññíð êíô ðôñî ,þï¼ñê ’þ

ï"êï  ³îñ¬ëô ³î®ô   þ³îòî  ñîè−õñ
 ö−ò³îò ö−êî ,îò−ôë ö−ô −îíð êô¬î
  ñ"þ  þôê  þ−õ¾  ,íïë  íï  ó¼¬

 .ï"êï ³îñ¬ëôð  
 øúåéáå   ó¾  ñ"ï  −"¾þ  ñ¼  í¾š
ó−ìëïë    ,’î× μþî× ññí ñ"ïî ë³×¾

  ’−ñ  ñ¬ëôî  þîþô  ó¼¬  −³ê  êñî
 ,íëþðê  êñíî  ,ñ"×¼  í®ô  ó¼¬
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 ó¼¬í  óê  ,êîí  í×îõí  êþë½íî
 ×"ê  ,ó¼¬í ³ôìô −îí  ññí  ñ¾

õð ñ"− ö−ò³îò ö−êð êô¬î þ³îòî ñîè−
 ñ"−  þ−õ¾  ,îþ−ëìë  ðìê  ó¼¬
 þôê  −êôêî  ,ñ¬ëð  ñ"þñ  íðîôð
 ö−ñ¬ëô ö−ê óê ö−þî½−êë óèð ê"þ

.íï ³ê íï  
 íðîà    êòþô ñ¾ êþë½í ¼ðîòð ñ"−

í"ñï ó"−þí ³"î¾ë êòëþî     (יור"ד סי' ט)  
 ,þ³−í  −þ³ë  þî½−ê  ðìð  ó¼¬íð  
  ,þ³−íñ  μõíò  þî½−êð  ’−þôê

  þ³îô  ê³−−þîêðôî ,ö³¾ñ¾  ñî×êñ
  −þ³î  þ³−í ðìë  ×"è  ’−þôê  êñî
 ë³×î ,þî½−êñ μõíò þ³−íð ,þî½−ê

  íþî³  íþôêð  öî−×ð" ó−ëþ  −þìê
³î¬íñ" ,ëîþí þìê þþèò ¬î¼ôíð ,

 ,¬î¼−ôí þìê þþèò ëîþí ö−ê ñëê
  ,þ³−í  −þ³î  þî½−ê  ðìë  í"î¾ôî
 μõíò þî½−êð þôîñ îòê ó−ìþ×îô
 óêð ,ö³¾ñ¾ ñî×êñ þ³îôî ,þ³−íñ

− êñ þî½−êí ñ×ð ×"¼î ,þ³−íñ μõí
 ³ôìô ,ñî×êñ þî½ê êí− ³îëîþ¼³í
  êí− ,îë   ëþ¼³ò¾ þî½−ê ¬î¼−ô
  þìê þþèò êí− þ³−í ëîþíð ê®ôò

 íþôê  íþî³íî  ,þî½−ê  ¬î¼−ôí
"³î¬íñ  ó−ëþ  −þìê"  ¬î¼−ôíð  ,

  þìê ëîþí êñî ,ëîþí þìê þþèò
 −þ³î  þ³−í  ðìë  ñëê  ,¬î¼−ôí
 þ³−í ö−êð ’−þôê óê îñ−õê ,þî½−ê

,þî½−êñ μõíò   ,þ³−í þê¾ò þ³−ííî
 þî½ê  ³îëîþ¼³í  ñ×  ô"ô  ñëê
 þî½−ê  −þ³í  ³ôìô  ñî×êñ
 þî½−ê ëîþí ö−ê ×"ê ,³îëîþ¼³ë¾
  þ−õ¾î  ,þ³−í  ¬î¼−ôí  þìê  þþèò
 êñî ,−êš −êšð× þ³−íð þôîñ ñ×îò

 .þî½−êñ μõí³ò  
 ë"îëå   öî−×  ,μõ−íë  ñ"−  öê×

  ó−þîþôî  ³î®ô  ñ¼  íþî³  íþôêð
 ³î®ôð  þëî½ð  ññíñî  ,îíîñ×ê−

í  íþî³í ñ×  ñî×êñ  μ−þ®¾  êî
  ,þîþôî  í®ô ì½õ ,ðì−ë  ö³¾ñ¾í
 ×"¼î  ,³î®ô  í¾ñ¾í  ñ×  ê®−î
 þ³ë  öò−ñïêð  öê×  íþôê  íþî³íð
 ×"êî  ,³îëîþ¼³íô  ¬î¼−ô  ñ×
  ,þôîñ  ³îþ¾õêë  ’−í  óê  íëþðê
îò−ôë ö−ô ó−îîí þîþôî í®ô ì½õð  ,

 êñ ïê ,ï"êï  ³îñ¬ëô ö−êð ×"¼î
 ö−þî½−êë  óèð  þôîñ  öò−¼ô¾  ’−í
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³îò  ñîè−õë  öîè× ö−êð  êô¬î  þ
 ì½õ êôñ¾ëð ñ"−ð ,ï"êï ³îñ¬ëô
 ,ï"êï  ³îñ¬ëô  ö−êð  ,þîþôî  í®ô
 μñ−ñ í¾îðší íþî³í í®þð öî−×ð
  ï"êï îñ¬ë− óêî ,¬î¼−ôí þìê íïë
 ,ó−þìê ó−ò¾ë ðìê ¬î¼−ôí ñ¬ë³−
  êñ ¬î¼−ôíð ,öê× íþôê íþî³íî
 êô¬î  þ³îò  ñîè−õë  ñëê  ,ñ¬ë³−
 ñ¬ë³− ðìê ¬î¼−ôð êññ×ñ öò−þðí

−þìê  ó−ò¾ë íþî³  íþôê  ó¾ð  ,ó
 ’−í  êñî  ,ëîþí  þìê  μñ−ñ  μõ−íë
 ö−êð êò−ð −êí ññíð êíô öò−¼ô¾
 öê×  ñëê  ,ï"êï  ³îñ¬ëô  ö−þî½−ê
 ö−ô  ó−îîí  ,þîþôî  í®ô  ì½õð
 ¾èþò  þîþô  ó¼¬íî  ,îò−ô  îò−ê¾ë
 ñ¬ë³ò îò−ê ×"õ¼êî ,í®ôî ì½õë
 íþî³í íþïèð ×"¼î ,îþ−ëìë ðìê
 ó¼¬ íë ¾èþò¾ ¹ê ,í®ô ¬î¼−ôð

³ò êñ þîþô êñ þîþôî ,þîþôë ñ¬ë
 ñ¾ ì×í ö−êð ×"¼î ,í®ôë ñ¬ë³ò
  ðìê ñ×î ,ñ¬ëí öô ñîðè ñ¬ëôí
 ,íô®¼   −òõë  íëî¾ì  íî®ô  −îí

 
אמר רבא דבלע מצה יצא בלע מרור לא יצא בלע מצה ומרור ידי מצה יצא ידי מרור לא    פסחים קט"ו:  כא

 יצא כרכן בסיב ובלען אף ידי מצה נמי לא יצא:

 íî®ôí  ö−êî  ,³ñ¬ëô  íî®ôí  ö−êî
 ö−þî½−ê óèð ’−þôê þ−õ¾î ,³ñ¬ë³ò
  ö−êð  ,íï  ³ê  íï  ³îñ¬ëô  ö−ê
 ,ñ¬ë³ò þî½−êí ö−êî ,ñ¬ëô þî½−êí
 ,¾−šñ  ¾−þð  êí  ’−ñ  ³−ñð  ×"¼î

í óíî  ,ñ"òí ñ"ï −"¾þ −þëð íô
  ’−ñ  ñ¬ëôî  þîþô  ó¼¬  −³ê  êñî
 ’−¼ô¾  ³êï  ³ôìôî  ,í®ô  ó¼¬ñ

.¾−šñ ¾−þð êí ’−ñ ³−ñð  
øàåáîå  −þëðë  ñ"ïìê×

קט"ו:(     ñë¼ )  פסחים 
í®ô   ê®−  êñ  þîþô  ¼ñë  ,ê®−
þ®ð− ó−×   öî−×î þîþô ó¼¬ ¾−èþíñ

  ,ì½õî þîþôî í®ôñ ö×þî× ’−í ññí¾
 ì½õë  þîþô  ó¼¬  ¾−èþò¾  ×"¼
.ï"êï ³îñ¬ëô ö−ê ×"õ¼êî ,í®ôî  

íòèäå  ñ¾   óê íòíð ñ"− í×−þ×í
 ó¼  ñ¼  íþ®  ³¼  î"ì  êë−  êë
 þî½ê  ,ñ"þ  îò−þîðë  îô×  ñêþ¾−
 −¬õ¾ô −× ,î"ì ñî×−ë× ñ¼ ó¼þ³íñ
 í"¼þ¾ô −þíî ,î−ðì− îšð® ³ôê ’í

  þôê¾  öî−×" ó¼ñ  í³¼þí  íôñ
íïí" ¼îèõñ  ö−ðí  ³ðô  í¾šë  ,
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 í"ëší  íêþ¾  þìêñ  šþ  ,í¾ôë
  ö×õí ,þôê ñêþ¾− ñ¾ öþ¼® ñ−ë¾ë¾
  þê−ë¾  îô×î  ,ó−ôìþí  ³ðôñ

 þ"ðôíë×  ו' א')  "ר (שמו   í"î¾ôî ,êþêî ¾−þ
  þôêò" í¾ô  ñê  ó−šñê  þëð−î 

’í  −òê  î−ñê  þôê−î"   þôê−  óêî
 ññ×ô îô®¼ šìþ³−¾ −ñêþ¾−í óðêí
 ³îþ−þôí ¾−èþíñ í®þ− êñî ,ñêþ¾−
  −ñ¼  óîñ¾  þôê−î  ,ñêþ¾− ó¼ ñ¾
 ñ¾ öþ¼®ë îô®¼ ¹³³¾− êñî ,−¾õò
 −×þðô  îô®¼  ³ê  ¾îþõ−î  ,ñêþ¾−
  ï"¼î  êî¾òô  ñîðè  îòîî¼  ,þîë−®

ê"¼ ï"− ’ð í"þë ’−þôêè×   îñê ñ¼
−èñ ö−ðþî−ð ó−¾òêí  óò íë ö−òîð−òî

 í¾¼ öšïí ññí ñëê ,³îþîð −þîðñ
  í®ô ì½õ μþî× ’−í¾ öñ×êî ,þîþôî

  ,ì½  íõ  ñ¼  ïôîþô  ì½õ  ,ðì−ë

 
 הבאנו לעיל הערות אות י"ב:  כב

פושעי ישראל בגופן ופושעי אומות העולם בגופן יורדין לגיהנם ונידונין בה י''ב חדש לאחר י''ב   ר"ה י"ז. כג
כא} ועסותם רשעים -חדש גופן כלה ונשמתן נשרפת ורוח מפזרתן תחת כפות רגלי צדיקים שנא' {מלאכי ג

ו בתחיית המתים  כי יהיו אפר תחת כפות רגליכם אבל המינין והמסורות והאפיקורסים שכפרו בתורה ושכפר
ושפירשו מדרכי צבור ושנתנו חיתיתם בארץ חיים ושחטאו והחטיאו את הרבים כגון ירבעם בן נבט וחביריו 

כד} ויצאו וראו בפגרי האנשים הפושעים בי וגו' -יורדין לגיהנם ונידונין בה לדורי דורות שנאמר {ישעיה סו
 לבלות שאול:  טו} וצורם-גיהנם כלה והן אינן כלין שנאמר {תהילים מט

מ"ו.  כד הכבד    חולין  ניטל  והתנן  כזית  הוי  דלא  אע"ג  כשרה  כלום  הימנה  נשתייר  הא  וכו':  הכבד  ניטלה 
ונשתייר הימנה כזית כשרה אמר רב יוסף לא קשיא הא ר' חייא הא ר"ש בר רבי כי הא דר' חייא זריק לה 

לפומבדיתא ערקו רבה ורב יוסף ור"ש בר רבי מטביל לה וסימניך עשירין מקמצין ההוא פולמוסא דאתא  
פגע בהו ר' זירא אמר להו ערוקאי כזית שאמרו במקום מרה רב אדא בר אהבה אמר במקום שהיא חיה אמר 

 רב פפא הלכך בעינן כזית במקום מרה ובעינן כזית במקום שהיא חיה: 

 ì½õí μþî× ’−íî š"íõ½ë þêîëô×
 ó¼þ³íñî þëðñ ñëñ ,þîþôî í®ôë
 ñõ³ êîí¾ í®ôî ,í"ëší ñ¼ î"ì
 í®îþ¾  ïôîþôí  ,ö−ñë³î  ìñô  −ñë
 ¹³³¾íñ  −ñëô  þîìê  èî½ò  ³î−íñ

 ñêþ¾− ñ¾ ö³þ®ë  ö×þî× ’−í ññíî ,
  ¾−èþíñî ,ö³îê ½î¼ññ ,þîþôë ñ×í
 ó¼ ñ¼ ó−ôìþ ¾šëñî ,þîþôí ³ê
 íñõêô  í"ëší  óê−®î−¾  ,ñêþ¾−

 .íþîêñ  
éúéàøå  þõ½ë    ×"è ðìê  îô× ñ"òí

 ê"¼  î"ô  ’ð  ö−ñîì  ’ôèí  ñ¼ð× 
õñ −³êð ê−½îôîñîõ ê−ííîê³−ðëô  ,

 ëþ îíë ¼èõ ,¹½î− ëþî íëþ îšþ¼
 îþôê¾  ³−ï×  −êšîþ¼  ñ"ê  ,êþ−ï
 −×î ,íïë ó−šîðšðíî ,íþô óîšôë
 ó−šìðò  þ¾ê  ³¼í  îïë  êšîð
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  ó−ìþîëî ,ñ"þ ëþìí ðìõô ó−ôíðòî
 óíñ ðîôñ− ,š−®ôí ³ôìô ó−¬ñõòî
 ³¼¾ ’−í− êñ −×î ,îï í×ñí ïê ï"þ

³þìê þ¾î×í ,óô®¼ îìîò−¾ þìêñ ,
îþ¼ óíñ êþš ¼îðô ’ë í×ñíë −êš
 ñ"ï  −"¾þ−õ  óèî  ,îïí×   )ד"ה  ) ערוקאי  שם 

  ê³ñ−ô  êí  −êò−ô  −þîôè  −êšîþ¼
 .¾þõñ í¾š  

ïëà   ó³îê ðôñî ,óôìòñ í®þ ï"þ
 ñêþ¾− ó¼ ñ¾ ³î−ìíî óî−ší ñ×¾
  íï  öõîêë  šþ  êîí  ,þôí  ³îñèë
  ,íþôí  ¾−èþíñî  ,þîþôí  ½î¼ññ
 ðë×í ñ¾ ³−ï×í¾ óíñ þôê¾ ³êïî

³î−ìí  íë  ê®ôò  þ¾ê šþ  êîí  ,
 óíñ  þôê¾  ³êïî  ,íþô  óîšôë
  −êò−ô −þîôè ó−õðþòí ó³ê −êšîþ¼
 óê  îþôê¾  ³−ï×í¾  ,ê³ñ−ô  êí

 
 גמירו מינאי הא מילתא כזית שאמרו במקום מרה יהא:  שם ד"ה ערוקאי: כה

איתא בגמ' כשם משנכנס אב ממעטין בשמחה כך משנכנס אדר מרבין בשמחה.    : שקלים תרמ"ד שפ"א    כו
פרשנו כפי מה שממעטין בשמחה באב. כך מרבין בשמחה באדר כדכתיב שישו אתה משוש כל המתאבלים 
וכתיב נהפך לאבל מחולינו. פרשנו כי מה שהיו יכולין להשיג בזמן המקדש בכח השמחה. משיגין עתה ע"י  

השמחה באדר הי' בהכנת השקלים לתרומת הלשכה וכל העבודות וההכנות לביהמ"ק הביאו    אבילות. ועיקר
שמחה. כמ"ש משוש כל הארץ שמשם השמחה יוצאה לכל העולם. וגם עתה שאין לנו בפועל עבודת ביהמ"ק  
שגם   ויתכן  למעשה.  מצרפה  הקב"ה  טובה  מחשבה  עתה. ואיתא  גם  למצוא  צריכין  והתשוקה  הרצון  אבל 

ורות מצרפין בשמים הרצונות שבלבות בנ"י גם עתה לאותן הדורות שהיו מקיימין בפועל. ויתכן בסדר הד
לומר שע"י שחטאנו בעוד המקדש קיים ולא הי' העבודה בשמחה ורצון שלם כראוי. לכן צריכין עתה לתקן  

מיעין על ברצון ותשוקה בלי עבודה בפועל. ובימים אלו מתעורר הרצון והנדבה בלבות בנ"י כדאיתא מש
השקלים היינו כדכתיב שמעי בת בנ"י שנק' בת נדיב שהם יכולין לשמוע הקולות והתעוררות שיש משמים.  
ושכחי עמך כו' היינו דמסיים ועל הכלאים להיות הנדבה והרצון בלי פסולת ותערובות רצונות אחרים רק  

 לשמים לבד:

ðë×íë þê¾ò   ¾−¾ ×"¼î ,þ¾× êîí¾
 óîšôë šþ êîí ,³î−ì ðî¼ íôíëíñ

 .íþô  
äðäå   ¼"−ï  ¾îðší  þ"îôðê  š"×

 îþõ½ë ó−ô¼õ íëþí ë³× ê"−×¼î
³ôê  ³õ¾  ¾îðšíî×

תרמ"ד(   ¼ñ   ) שקלים 
 −×  ,"îò−ñîìô  ñëêñ  μõíò"  šî½õ
  öôïë  ¾"³−  êþîëí  ³îðë¼  μõíò

îô×ô ,³îñèí   ,¾ðšôí öôïë ’−í¾
  ïê  îò−³ðîë¼  ’−í  þ¾ê  ³ì³î
 íèî³ñ í³¼ μõíò ,ñîìôëî íìô¾ë
 íôð ê"ôë −³ë³×¾ îô×î ,³îñëêî
  îò−ñè îò−ê¬ì −òõôî ó−þôîê îòê¾
 ó−ê¬ìí ñ−ë¾ë  ’−õí ö−ê îò®þêô
 êîíî  ,í¾š  ¾òî¼  óñ¾ñ  îòë−−ì³ò
 ó−×þð  ’ë  ¾−  −×  ö×ê  ,³îñèí
 −³îšìë óê" ,¾"³− êþîëí ³ðîë¼ë
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³íë  ,"î×ñ³ óêî"  ,¾õòí  ³îôôîþ
 êþîëí ³îðë¼íî ,"î½êô³ −³îšìë
 ê¬î−ðë  ó−ê®ôò  îòê¾×  óè  êí−
  ,ó−×þð −ò¾í íôí óíî ,íòî³ì³í
 μþð ñ¼ ’−í− íðîë¼íî ,ó−−ìí μþð
 íðîë¼í  êí−  î"ì  μõ−íñî  ,ëî¬í

 .ñ"þ íëî¬ êñ μþð ñ¼ óè  
  

  úåëæå þõ½ ñ¼ë í"ñï öþô þ"îôðê 
 ðîô¼−î  öè−  ³ôê  ³õ¾  ¾îðší

 óñî¼ë ó¾î ñêþ¾− ñ× ñ¼î îò−þîë¼
 ð¼ëî  îò−ð¼ë  íëî¬  ±−ñô−  öî−ñ¼í
 ð¼ë ó−ôìþ ¾šë−î ,ñêþ¾− ó¼ ñ×
 ¾îþõ−¾  í¬ñõí  ñêþ¾−  ³−þê¾
  ñ−õ−î ,óí−ñ¼ îôîñ¾ ³×î½ ³"−¾í
 ,îô¼ ³ôšò óîšò−î ,îò−³ì³ îò−êòî¾

ñêþ¾−  −êòî¾ô  þê¾−  êñî    ,ð−þ¾
 îþí−  ³−þë  óšò  ³ôšîò  ëþìî è

  ,þ×ïò îò−šñê ’í ó¾ë îòìòêî ,ó³îê
.íñ½ μ−³×þë μô¼ ñ¼ í¼−¾îí ’í

 


